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Abstract 

The book Historical Linguistics comprises eight chapters, with its concluding 

glossary bringing the total to 378 pages. As previously noted, this work is the first of 

its kind dedicated to the historical linguistics of the Persian language. Furthermore, 

Persian is among the oldest languages with an accessible written heritage. 

Consequently, there exists no historical linguistics book in any other language with 

a lineage comparable to Persian that the author could have adopted as a model for 

the book's structure. Therefore, the sequence of the chapters is the result of the 

author's own selection and initiative. It is the present reviewer's belief that upon a 

complete reading of the book, one can place oneself in the author's position and to 

some extent apprehend the logic underlying the chosen chapter arrangement. The 

continuation of this introduction is based on this very premise. 
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 چکیده

تر نیز رسد. پیشصفحه می 873نامه انتهایی آن به شناسی تاریخی مشتمل بر هشت فصل است که به همراه واژهکتاب زبان
ر زبان فارسی پردازد، از سوی دیگشناسی تاریخی زبان فارسی میاولین کتابی است که به زبانگفته شد که این اثر در نوع خود 

ی در زبان شناسی تاریخهایی است که پیشینه مکتوب آن در دسترس است، بنابراین هیچ کتاب زبانترین زبانجزو قدیمی
رو نوان الگویی برای تدوین کتاب برگزیده باشد. از همیدیگری با قدمتی مانند زبان فارسی وجود ندارد که نویسنده آن را به عن

واندن کامل توان پس از خنامه، میترتیب فصول کتاب حاصل انتخاب و ابتکار خود نویسنده است. به گمان نگارندۀ این معرفی
ته است آگاه رفکتاب، خود را به جای نویسنده گذاشت و تا حدی به منطقی که نویسنده برای ترتیب فصول کتاب در نظر گ

 .نامه نیز برپایۀ همین گمان استشد. ادامه این معرفی
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 مقدمه -3

صرف  ،این طیف در یک سر .های مرتبط با زبان استاز دانشگسترۀ وسیعی دربردارندۀ شناسی علم زبان
گفت  شاید بتوان. اما در این میان امتداد داردنقد فیلم شناسی و و سوی دیگر آن تا نشانه قرار داردو نحو 

ناسی شچراکه این شاخه از زبانشناسی تاریخی است. زبان شناسی،های زبانترین شاخهیکی از مشکل
ان همچون زباگر مطالعۀ زبانی مدنظر باشد که ویژه به ،مطالعه در چندین حیطۀ گوناگون استنیازمند 
ر است به گاه مجبو ،برای مطالعه تاریخی زبان فارسیشناس تاریخی زبان .ای طولانی داردپیشینهفارسی 

نو ارسیف یا ناگزیر از بررسی متون فارسی میانهمتون برجای مانده از فارسی باستان مراجعه کند و گاه 
 خود یک زمینۀ تخصصی است که به دانشو میانه متون فارسی باستان موشکافی خواندن و است. متقدم 

ای روز هها و نظریهفرضیه پیوسته ازشناس تاریخی باید یک زبانخاص خود نیازمند است. از سوی دیگر 
های یشامل سیر دگرگونهم ات یها و نظرآگاه باشد. این فرضیهقوانین حاکم بر آن درباره تغییرات زبان و 

بر گیرد. میالخطی را نیز در بر است و هم تغییرات آوایی و حتی رسمشدگی مانند دستوریصرفی و نحوی 
حقیق تشناسی دانست که افراد کمی داوطلب ای از زبانتوان شاخهشناسی تاریخی را میهمین اساس زبان

ز امستلزم مطالعات پردامنه و طولانی است. و پژوهش در آن هستند. هر مقالۀ علمی و دقیق در این زمینه 
در این شاخه به مطالعه و هاست سالای که با وجود استادان برجستهجای شگفتی نیست که رو همین

ه شناسی تاریخی زبان فارسی به رشتمند در زمینه زباننظامای جامع و ، تاکنون درسنامهپژوهش مشغولند
ت صورشناسی تاریخی زبان فارسی که به اولین کتاب زبان 1141اواخر بهار در اما تحریر درنیامده است. 

سه  و تدریس نزدیک بهتجربه درسنامه تدوین شده است به زیور طبع آراسته شد. این کتاب که حاصل 
کهن است، در نوع خود اولین اثر در این شاخه بسیار  ای استاد گرانقدر جناب آقای دکتر مهرداد نغزگویدهه

 یهای ایرانی کمبود چنین پژوهششناسی زباندر سپهر زبانین اثر . پیش از چاپ اشناسی استمهم از زبان
 این کتاب خواهیم داشت.نمایان بود. در این معرفی مختصر نگاهی به 

 

 های کتابمعرفی فصل -2

صفحه  873به نامه انتهایی آن که به همراه واژهشناسی تاریخی مشتمل بر هشت فصل است کتاب زبان
اریخی زبان شناسی تزبانپیشتر نیز گفته شد که این اثر در نوع خود اولین کتابی است که به رسد. می

هایی است که پیشینه مکتوب آن در ترین زبانقدیمیاز سوی دیگر زبان فارسی جزو پردازد، فارسی می
ی وجود با قدمتی مانند زبان فارسشناسی تاریخی در زبان دیگری کتاب زبان هیچ ، بنابرایندسترس است

ول کتاب رو ترتیب فصاز همینباشد.  عنوان الگویی برای تدوین کتاب برگزیدهآن را بهنویسنده ندارد که 
کامل  پس از خواندنتوان می ،نامهنگارندۀ این معرفیبه گمان خود نویسنده است. حاصل انتخاب و ابتکار 
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منطقی که نویسنده برای ترتیب فصول کتاب در نظر تا حدی به خود را به جای نویسنده گذاشت و  ،تابک
 گمان است. نامه نیز برپایۀ همین ادامه این معرفی آگاه شد. گرفته است

نی خواهیم به بررسی درزماایم و میاین است که ما در نقطۀ اکنون ایستاده منطق کلی حاکم بر کتاب
ها برایمان قابل مشاهده است. تغییرات زبانی بپردازیم که در حال حاضر موقعیت همزمانی آنآن دسته از 

ات زبانی چرایی تغییربا هدف کشف رو هستیم، رفت و برگشت در زمان هبا نوعی سفر در زمان روببنابراین 
خستین نعنوان نیز با چنین هدفی نویسنده رسد به نظر میو در صورت امکان کشف قوانین حاکم بر آن. 

ناسی تاریخی شدر نهایت تغییر زبانی موضوع اصلی زبانگذاشته است، زیرا که  «تغییر زبانی»را فصل کتاب 
دام اینکه کهای حاصل از آنها بررسی شده است. نوع و جنس تغییرات و گوناگونیدر این فصل است. 
رای مثال بموضوع این فصل است.  کنندو می و به چه صورتی تغییر کردههای زبانی و با چه سرعتی مولفه

یشتری سرعت بتغییرات صرفی، نحویی و معنایی چرا  به این موضوع پرداخته شده است که در این فصل
ف روابط کش ه طور مشروح آمده است.ب یچنین تغییرات سرعت متفاوت تبیین .آواییدارند تا تغییرات 
 ویسندهن یکی دیگر از موضوعات مورد بررسی در این فصل است.و مسیر تحول آنها نیز ها خویشاوندی زبان

انواع  مند درهای نظامها و شباهتتنها تفاوت هادر اثبات خویشاوندی زبان»معتقد است که همین راستا در 
 «یستواجد اهمیت ن . به عبارت دیگر، تشابه موردیِ غیرتکرارشوندهگیردهای زبانی ملاک قرار میمشخصه

که در ها، چنانهای مطالعات تاریخی بهره برد. این دادههمین هدف باید از دادهبرای رسیدن به  .(04ص )
شامل متون مکتوب است که در مقام شاهد اصلی برای بررسی همین فصل به آنها اشاره شده است، 

ها لمثلاضرب ای وافزون بر آن از عبارات کلیشهکه هم شامل متون منظوم است و هم منثور. تغییرات است 
ی، گیرفرایند وامگرفته شده و های قرضنیز نباید غافل بود. همچنین به عنوان شواهد فرعی به واژه

بخش فصل پایانهای دیگر نیز پرداخته شده است. شده در زبانو موادزبانی نقل شناسایی مواد زبانی قرضی
اص و شناسی اسامی خو ریشهو انواع آن است. همچنین ساخت  شناسینخست کتاب بحثی پیرامون ریشه

 از موضوعات بررسی شده در اولین فصل کتاب است.شناسی زبانی ها و دیریننامجای
ی با زبان شناسی تاریخکه در زباناز آنجاییشناسی همواره بر تقدم گفتار بر نوشتار تأکید دارد اما زبان

ست به ناچار تنها متون مکتوب اهای پیشین روبرو هستیم که فناوری ضبط صدا وجود نداشته است، سده
. پردازدمی «های نوشتارینظام»رو فصل دوم کتاب به کند. از همیندوران آگاه میکه ما را از زبان در آن 

نی و نیز الفبای همخوا هجایی-الفبایی و هجایی ،نگارانواع خطوط جهان از خط تصویری گرفته تا خط واژه
اثیر تاند. همچنین رابطه بین این خطوط، معرفی شدههایی از آنها و خط الفبایی به همراه مثال)ابجدی( 

انند روابط خطوطی ماند. های نوشتاری مورد بحث قرار گرفتهنظامتوزیع جغرافیایی و شیوۀ تکوین انواع 
م هدر ارتباط بوده است نیز بررسی شده است و در بخش پایانی فصل های ایرانی آرامی که با خانواده زبان

 مطالبی آمده است. های ایرانی انواع خطوط زباندرباره 
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شناسی تاریخی و بخشی از ابزار و مواد از اهداف زبان خواننده پس از خواندن دو فصل ابتدایی کتاب
ششم خواننده را با انواع تغییرات زبانی شود. نویسنده از فصل سوم تا انتهای فصل آن آگاه میموجود 

پردازد می «تغییرات واژگانی و معنایی»رو فصل سوم به از همینکند. آشنا میآنها تغییر براساس سرعت 
ابتدا  واژگانی با هدف آشنایی مخاطب با تغییرات د.نکه بالاترین سرعت تغییر زبانی را در اختیار دار

اند و سپس به سازی مورد بررسی قرار گرفتههای واژهو انواع روشراهکارهای ورود کلمات جدید به زبان 
 تعیین مسیرهای تغییر درزمانی معنا ومطالعات همزمانی برای پرداخته شده است. بحث تغییرات معنایی 

 بخش فصل سوم است.علل آنها نیز پایان
شود. به کلمه و اجزای سازندۀ آن محدود میشناسی است که محدودۀ آن زبانای از صرف زیرشاخه

است. پس از تغییرات واژگانی و معنایی تغییرات صرفی  «تغییر صرفی»چهارم کتاب نیز  لموضوع فص
صرف تاریخی جدید از رهگذر این فصل از کتاب با بررسی مطالعات بیشترین سرعت تغییر را دارند. 

عرفی مکاربردهای گسترده بازتحلیل در محدوده کلمه را  و نیز. بازتحلیل و انواع آن گرددمی شناسی آغازرده
ادامۀ فصل چهارم به پردازد. سازی قیاسی میصیغگان و یکسانقیاس و بحث کند و سپس به می

ه از کای آن مسیر و نمودار مرحلهشدگی و زدایی اختصاص دارد. ابتدا دستوریشدگی و دستوریدستوری
تشریح شده  درسبست و وند تصریفی میترتیب به کلمۀ نقشی، واژهشود و به /قاموسی آغاز میجزء واژگانی

رسد و برای هریک وندشدگی در فارسی میشبهدر ادامه به تفاوت وند اشتقاقی و تصریفی و است. 
دگی شواقعیت اشاره دارد که دستوریبخش پایانی این فصل به این گردد. هایی از زبان فارسی ذکر مینمونه

لمان  اولین باردهد. فرایندی یکسویه نیست و عکس آن نیز رخ می شناسانبرخلاف تصور اولیه زبان
چار دزدایی استفاده کرد. مواردی که در زبان فارسی دستوری( بود که برای این مسیر از اصطلاح 1830)

هارم بخش فصل چپایان گوناگونهای دستوری در آنها به همراه مثالاند و انواع زدودگی زدایی شدهدستوری
 کتاب است.

به همنشینی دو کلمه یا بیشتر و روابط بین آنها به محدودۀ کلمه تعلق دارد، نحو برخلاف صرف که 
دگی شتوان اثرات دستوریها نیز میشود بلکه در ساختشدگی تنها به کلمه محدود نمیپردازد. دستوریمی

غییرات شدگی و تدستوری اختصاص دارد و با مفاهیم« تغییر نحوی»ه در همین راستا فصل پنجم برا دید. 
ی را با چه ت دستورها هر حالاینکه زبانشود. ترتیب و توالی کلمات وارد میبه گردد و نحوی آغاز می

های بانمفعولی و... چگونه در زهای مختلف فاعلی، کنایی، و حالتکنند نشانگری و یا ترتیبی مشخص می
شود موضوع ادامۀ این بخش است و طبیعی است که بیشترین تمرکز بر روی این نشان داده میگوناگون 

ر زبان دمباحث مطرح شده در این فصل با مطابقه و انواع آن ها و تغییرات آنها در زبان فارسی است. ویژگی
 یابد. پایان میفارسی 
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. ی دارندسرعت را در بین انواع تغییرات زبانکه کُندترین کند را بررسی می «آواییتغییرات »فصل ششم 
آغاز ای آن هو انواع زیرشاخهاین فصل از کتاب که بخش مفصلی نیز هست، با تغییرات آواشناختی و واجی 

های هانگیزدهد. سپس و انواع انشقاق را شرح می پردازدمشروط و نامشروط می به تغییرات آوایی شودمی
واج رزبان فارسی در گسترۀ جغرافیایی پهناوری . از آنجاییکه کنداین نوع تغییرات را معرفی می مختلف

زبانی را  تأثیرات تماستا سهولت تولید آواها گیرد که از های تغییر فراوانی را در بر میداشته و دارد، انگیزه
 شود.شامل می

به ررسی شدند. ب ،انواع تغییرات زبانی به ترتیب کاهش سرعت تغییراز فصل سوم تا انتهای فصل ششم 
 هکزبانی با که در رویارویی است  های علمی و مدونیها و ابزارمعرفی روشهدف نویسنده رسد نظر می

ید. به عبارت به کار آ، کنیمو انواع تغییرات گفته شده را در آن مشاهده می داردپیشینۀ مکتوب چندصد ساله 
ظری نخواهیم به گذشتۀ زبان فارسی قصد دارد بگوید که ما که در لحظۀ اکنون هستیم و میدیگر او 

ازی سروش تطبیقی و باز»به همین منظور دو توانیم بهره گیریم؟ های علمی نوینی میافکنیم از چه روش
همچنین مشکلات این  آورده شده است.ای مشروح و نحوۀ اعمال آنها در این فصل به گونه «درونی
 ها و استثنائات حاکم بر آنها نیز ذکر شده است. روش

سد رشناسی تاریخی میروش کار زبانخواننده پس از خواندن هفت فصل از کتاب، به درک روشنی از 
ت پژوهشگری اس ،آخرین فصل کتاب گویی مخاطبِگردد. ها و قوانین حاکم بر آن آشنا میو با انواع روش

در کدام  «های زبانیخانواده»بین شناسی تاریخی آشنا شده و حال باید بداند یک زبان در که با اصول زبان
نابراین بشود. ها بر چه مبنا و معیاری انجام میزبانخانوادگی بندی طبقهاین گیرد و اصولاً ه قرار میخانواد

دام هر کشوند. های مربوط به آن معرفی میمعیارهای آن و نیز مدلبندی زبانی و در این بخش انواع طبقه
تا خواننده بتواند تصویری کلی از انواع  گردندهای زبانی به اختصار معرفی میهای خانوادهاز زیرگروه

 ذهن داشته باشد.های زبانی در خانواده
سنده است. توسط نوی یسیمنابع کتاب بیانگر بررسی کامل منابع مهم فارسی و انگلفهرست مفصل 

 شناسی تاریخی و نیز مباحث صرفی وزبانتواند مرجعی برای بسیاری از منابع دست اول همین بخش می
این همه منبع طراز اول فارسی و انگلیسی  مشاهده و مراجعه به. باشدنحوی و آوایی مطرح شده در کتاب 

نام برد  توانمیای که کمتر منبع موثقی را گونهنویسنده است بهپژوهش و تأمل دانشورانۀ ها حاصل سال
 که به مباحث کتاب مربوط باشد و در این فهرست نیامده باشد.

ها ع زباننامه از اسامی انوایابد. در این واژهنسبتاً جامعی پایان مینامۀ فارسی به انگلیسی کتاب با واژه
توان نقطه شود. شاید بمیهای تخصصی فارسی برای بسیاری از واژگان فنی و تخصصی دیده برابرنهادهتا 

هایی دانست که توسط خود نویسنده برای اولین بار در نظر وجود بسیاری از برابرنهادهنامه را قوت این واژه



      3041بهار و تابستان  -13شماره  - شانزدهمسال                                            شناسي تطبيقي             هاي زباننشريه پژوهش

 

317 

تاب ت. نویسنده این کرایج و متداول اس های ایرانیزبان شناسانِاکنون در میان جامعۀ زبانگرفته شده و 
 ت.یل آورده اسبه تفص شناسی تاریخیفرهنگ توصیفی زباندر کتاب پیشتر ها را بسیاری از این برابرنهاده

 

 ایرادات چاپی -1

ونه که گهمان .است آنشود ایرادات چاپی که در این کتاب دیده می اشکالیترین مهمشاید بتوان گفت 
حۀ که این عنوان در سرصفاست اما به جای این« واژگانی و معناییتغییر »فصل سوم عنوان گفته شد 

. ده استچاپ ش« تغییر واژگانی و معنایی»سه فصل ابتدایی کتاب هر  ۀصفح سرفصل سوم قرار گیرد، 
ویر سفانه تصأشدند اما متها و تصاویر موجود در کتاب باید به منظور چاپ مجدد طراحی میبیشتر جدول

های در فصل دوم جدول 8.0تا  1.0های برای نمونه جدولآنها با کیفیتی نه چندان واضح چاپ شده است. 
اما کیفیت  ،آمده نامبا ذکر چند  هرکه  از منابع گوناگون است هاییطراحی شده نیستند بلکه تصاویر جدول

ن تواند به هرچه بهتر شدن ایهای بعدی میچاپدر  تردقیقبندی و صفحه رفع این ایراداتمناسبی ندارند. 
 .اثر بیانجامد

 

 بندیجمع

ای آموزش شیوۀ تفکر و تأمل در مباحث مطرح این کتاب یک درسنامه است و یکی از اهداف هر درسنامه
اس ای است که خواننده را با شیوۀ تفکر یک زبانشنگونهنوع تشریح مفاهیم بهها و شده است. ترتیب فصل

ری از این گیبا بهرهشناسی امید است پژوهشگران و دانشجویان علاقمند به زبان تاریخی نیز آشنا کند.
 خیشناسی تاریزباندر حیطۀ با دستاوردهایی که تاکنون  هم ،های مطرح شده در آنایدهکتاب ارزشمند و 

بتوانند ند و گرد آشناشناس تاریخی روش تفکر یک زبان و هم بادست آمده است آشنا شوند، زبان فارسی به
 . م بردارندگاشناس تاریخی و در جایگاه یک زبانای انتقادی گونهبههای علمی مجهز شدن به روشبا 

 


